
 

 

Vorspeisen / Appetizers 
 
 

Frisches Brot (A) 
wahlweise mit Kräuterbutter (G), Nussbutter (4, 10, 12, 15, E, G) oder hausgemachtem Schmalz 

 

Fresh bread (A) 
optionally with herb butter (G), nut butter (4, 10, 12, 15, E, G) or homemade lard 

 

4,50 € 
 

Berliner Antipasti 
mit Roter Beete (4, 10, 12, 15), Rübe, Pilze, regionalem Fenchel und Parmesan (G) 

 

Berlin Antipasti 
with beetroot (4, 10, 12, 15), turnip, mushrooms, regional fennel and Parmesan (G) 

 

14,90 € 
 
 

Salate / Salads 
 
 

Kleiner gemischter Salat 
mit Tomaten Croutons (A) und Hausdressing (J) 

 

small mixed salad 
with tomato croutons (A) and house dressing (J) 

 

5,50 € 
 

Gurkensalat (J, 10, 15) 
 

Cucumber salad (J, 10, 15) 
 

4,90 € 
 

Caesar Salat 
mit grünem Salat, Gurken, Tomaten, Croutons, Caesar-Dressing (G, J) und gegrillter Hähnchenbrust 

 

Caesar Salad 
with green salad, cucumbers, tomatoes, croutons, Caesar dressing (G, J) and grilled chicken breast 

 

17,90 € 
 
  



 

 

Suppen / Soups 
 
 

Berliner Kartoffelsuppe (I) 
mit kross gebratenem Würstchen (4, 8) 

 

Berlin potato soup (I) 
with crispy fried sausages (4. 8) 

 

7,50 € 
 

Tomatensuppe 
nach Art des Hauses 

 

Tomato soup 
according to the type of house 

 

6,90 € 
 

Pikante Gulaschsuppe 
 

Hearty goulash soup 
 

8,50 € 
 
 

Beilagen / Side dishes 
 
 

Portion Bratkartoffeln, Klöße (4, 6), Kartoffelpüree (G), Steak Fries (4, 6) 
 

Portion of fried potatoes, potato dumplings (4, 6) , mashed potatoes (G), 
steak fries (4, 6) 

 

5,00 € 
 

Portion Sauerkraut (4, 10), Rotkohl (4, 10) oder Gemüse (G) 
 

Portion of pickled cabbage (4. 10), red cabbage (4. 10) or vegetables (G) 
 

4,00 € 
 

Portion hausgemachte Spätzle (A, C) 
 

Portion of homemade spaetzle (Noodles) (A, C) 
 

7,00 € 
 

Portion Brot, Kräuterbutter (G) oder Bratensoße (I) 
 

Portion of bread, of herb butter (G) or gravy (I) 
 

3,00 € 
  



 

 

Hauptgerichte / Main courses 
 
 

Gegrillte Schweinshaxe (I) 
mit Sauerkraut (4, 10) und Kartoffelklößen (4, 6) 

 

Grilled pork knuckle (I) 
with pickled cabbage (4. 10) and potato dumplings (4. 6) 

 

20,90 € 
 

Gebratene Kalbsleber (I) 
auf Kartoffelpüree (G), dazu geschmorten Zwiebeln und flambierte Äpfel 

 

Fried veal liver (I) 
on mashed potatoes (G), with braised onions and flambéed apples 

 

22,90 € 
 

Geschmorte Rinderroulade (I) 
mit Rotkohl (4, 10) und Kartoffelklößen (4, 6) 

 

Braised beef roulade (I)  
with red cabbage (4. 10) and potato dumplings (4. 6) 

 

21,90 € 
 

Berliner Eisbein (4, 8) 
mit Sauerkraut (4, 10), Erbspüree und Salzkartoffeln 

 

Berliner Eisbein (boiled knuckle of pork) (4, 8) 
with pickled cabbage (4. 10), pea puree and boiled potatoes 

 

17,90 € 
 

Deftiges Rindergulasch 
mit Rotkohl (4, 10) und hausgemachten Spätzle (A, C) 

 

Hearty beef goulash 
with red cabbage (4, 10) and homemade spaetzle (A, C) 

 

19,90 € 
 

Sauerbraten (I) 
mit Rotkohl (4, 10) und Kartoffelklößen (4, 6) 

 

Pickled braised beef (I) 
with red cabbage (4. 10) and potato dumplings (4. 6) 

 

20,90 € 
 
  



 

 

Schweinebraten (I) 
mit Rotkohl (4, 10) und Klößen (4, 6) 

 

Roast pork (I) 
with red cabbage (4, 10) and potato dumplings (4, 6) 

 

20,90 € 
 

Berliner Bouletten 
auf Sauerkraut (4, 10), dazu Bratkartoffeln 

 

Berlin-style meatballs 
with pickled cabbage (4. 10) and fried potatoes 

 

17,90 € 
 

Bratwurst „Thüringer Art“ (4, 8, I) 
auf Sauerkraut (4, 10), mit Salzkartoffeln 

 

Grilled sausage “Thuringian Style” (4, 8, I) 
on pickled cabbage (4. 10), with boiled potatoes 

 

16,90 € 
 

1/2 Ente frisch aus dem Rohr (I) 
mit Rotkohl (4, 10) und Kartoffelklößen (4, 6) 

 

1/2 duck fresh from the oven (I) 
with red cabbage (4. 10) and potato dumplings (4. 6) 

 

22,90 € 
 

Königsberger Klopse 
in Kapernsoße (4, 15, G), dazu Salzkartoffeln und Rote Beete (4, 10, 12, 15) 

 

Königsberger meatballs (boiled) 
in caper sauce (4, 15, G), with boiled potatoes and beetroot (4, 10, 12, 15) 

 

17,90 € 
 

Berliner Currywurst 
mit hausgemachter Currysoße (1, 2, 4, 10, 15) und Pommes Frites (4, 6) 

 

Berlin Currysausage 
with homemade curry sauce (1, 2, 4, 10, 15) and French fries (4, 6) 

 

15,90 € 
  



 

 

Geschmorte Ochsenbäckchen (I) 
dazu Wurzelgemüse (I) und Kartoffelpüree (G) 

 

Braised ox cheeks (I) 
with root vegetables (I) and mashed potatoes (G) 

 

22,90 € 
 
 

Aus Grill und Pfanne / From grill and pan 
 
 

Hähnchensteak (A) 
auf Champignon - Rahmsoße (A, G), dazu Steak Fries (4, 6) 

 

Chicken steak (A) 
on mushroom cream sauce (A, G) , with steak fries ( 4, 6) 

 

19,90 € 
 

Steakvariation Ambrosius 
Medaillons vom Rind, Hähnchen und Schwein, dazu Bratkartoffeln und bunte Möhren 

 

Steak variation Ambrosius 
Medallions of beef, chicken and pork with fried potatoes and colorful carrots 

 

25,90 € 
 
 

Für Schnitzelliebhaber / For schnitzel lovers 
 
 

Originaler Wiener Schnitzel vom Kalb (A, G) 
mit Preiselbeeren (4, 5, 10, 12, 15), Steak Fries (4, 6) und Gurkensalat (J, 10, 15) 

 

Original Wiener Schnitzel  from veal (A, G) 
with cranberries (4, 5, 10, 12, 15), steak fries (4, 6) and cucumber salad (J, 10, 15) 

 

24,90 € 
 

Schweineschnitzel (A, G) 
auf Champignon - Rahmsoße (A, G), dazu Steak Fries (4, 6) 

 

Pork schnitzel (A, G) 
on mushroom cream sauce (A, G), with steak fries (4, 6) 

 

17,90 € 
  



 

 

Für unsere kleinen Gäste (ausschließlich bis 12 Jahre) 
For our little guests (up to 12 years only) 

 
 

Kleines Schnitzel (A, C) 
mit Pommes Frites (4, 6) 

 

Small schnitzel (A, C) 
with French fries (4. 6) 

 

9,90 € 
 

Nudeln (A, C) 
mit gebratenen Würstchen (4, 8) und Tomatensoße 

 

Noodles (A, C) 
with fried sausages (4. 8) and tomato sauce 

 

8,90 € 
 
 

Fisch / Fish 
 
 

Gebratener Zander (D) 
mit deftigen Bratkartoffeln und Gurkensalat (J, 10, 15) 

 

Fried pike-perch (D) 
with hearty fried potatoes and cucumber salad (J, 10, 15) 

 

25,90 € 
 
 

Vegetarisch / Vegetarian 
 
 

Risotto vom Emmer Korn (Weizenart) (A) 
mit Knoblauch, dazu Tomaten, Schluppen und reichlich Bergkäse (G) 

 

Emmer grain risotto (type of wheat) (A) 
with garlic, tomatoes, scallops and plenty of mountain cheese (G) 

 

14,90 € 
 

Frisch gebratene Spätzle (A, C) mit Bergkäse (G) 
dazu ein kleiner Salat (J) 

 

Freshly fried spaetzle (A, C) with mountain cheese (G) 
with a small salad (J) 

 

17,90 € 
  



 

 

Trio vom Knödel 
aus Roter Beete (4, 10, 12, 15), Käse (G) und Spinat auf Brauner Butter(G) 

dazu Parmesan (G) 
 

Dumpling Trio 
made from beetroot (4, 10, 12, 15) , cheese (G) and spinach on brown butter (G) 

with Parmesan (G) 
 

16,90 € 
 
 

Dessert / dessert 
 
 

Apfel-Birnenstrudel (A, C, G) mit Sahne (G) 
 

Apple and pear strudel (A, C, G) with cream (G) 
 

8,50 € 
 

Hausgebackener Käsekuchen (A, C, G) 
 

Homemade cheesecake (A, C, G) 
 

5,50 € 
 
 

Tagesdessert 
bitte beim Service erfragen 

 

Dessert of the day 
Please ask the waiter 

 

7,50 € 
 

Eisbecher (G) auf Anfrage 
 

Ice cream sundae (G) on request 
je Kugel / per scoop 

 

3,00 € 
  



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zusatzstoffe: Additives: 
 
 
(1) Koffeinhaltig (1) Caffeinated 
(2) mit Farbstoff (2) with dye 
(3) chininhaltig (3) quinine-containing 
(4) Konservierungsstoffe (4) Preservatives 
(5) mit Geschmacksverstärker (5) with flavor enhancer 
(6) geschwefelt (6) sulfurized 
(7) geschwärzt (7) blackened 
(8) mit Phosphat (8) with phosphate 
(9) enthält eine Phenylalaninquelle (9) contains a source of phenylalanine 
(10) mit Süßungsmittel(n) (10) with sweetener(s) 
(12) mit Antioxidationsmittel (12) with antioxidants 
(14) Taurin haltig (14) Contains taurine 
(15) Säuerungsmittel (15) Acidifiers 
 
 
 
 

Allergene: Allergens: 
 
 
(A) glutenhaltige Getreide (A) cereals containing gluten 
(B) Krebstiere (B) Crustaceans 
(C) Eier (C) Eggs 
(D) Fisch (D) Fish 
(E) Erdnüsse (E) Peanuts 
(F) Sojabohnen (F) soybeans 
(G) Milch (G) milk 
(H) Schalenfrüchte (H) Nuts 
(I) Sellerie (I) Celery 
(J) Senf (J) mustard 

(K) Sesamsamen (K) Sesame seeds 
(L) Schwefeldioxid und Sulfite (L) Sulfur dioxide and sulfites 
(M) Lupinen (M) lupins 
(N) Weichtiere (N) Molluscs 
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